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Аннотация 

В данной статье говорится о выявлении потенциальных возможностей 

формирования у учащихся интеллектуальных знаний, умений и навыков в 

процессе обучения и соотношении обучения с этими возможностями. На 

основе проведенных исследований автор указывает на индивидуальный и 

дифференциальный подходы к учащимся, что оказывается возможным и 

эффективным лишь в том случае, когда в классе одновременно применяется 

система общеклассных мер возможного развития интеллектуальности в 

процессе обучения. 
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Проблема межпредметных связей в обучении - это отражение реально 

существующей всеобщей связи явлений, дидактики и в частных методиках, 

которая была одной из ведущих в 60-70-е гг. Ученые видели в межпредметных 

связях средство решения ряда общепедагогических и методических задач: 

усиления познавательных интересов учащихся; формирования научного 

мировоззрения; усиления глубины и прочности знаний; обеспечения 

успешности обучения, практической направленности обучения; расширения 

умственного кругозора учащихся. 

Межпредметные связи - это, во-первых, целевые и содержательные 

совпадения, объективно существующие между учебными дисциплинами; во-

вторых, организационные формы использования данного материала в 

процессе изучения тех или иных явлений. Межпредметные связи в первом 

значении - это межпредметный материал, который вычленяется при 

наложении друг на друга соответствующих школьных программ. 
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Содержание нашего предмета (об этом говорилось выше) складывается 

из системы лингвистических понятий, фактов и коммуникативных умений. 

Лингвистические понятия, связанные с функциями языка, с его строением, 

изучаются на других языковых предметах, а связанные с художественной 

(эстетической) функцией языка - на уроках литературы; понятия, связанные с 

происхождением и развитием языка, со становлением национального языка, - 

на уроках истории; звуковая сторона речи - на уроках музыки; мышление и 

речь - на уроках анатомии; языковые семьи и многообразие народов мира -на 

уроках географии. 

Все учебные предметы обучают языковой норме (правильному 

произношению, употреблению и правописанию своих терминов), 

формируют умение связно излагать полученные знания (т.е. создавать тексты 

соответствующего стиля речи - научного, официально-делового, 

публицистического). Эти задачи в одних предметах специально 

сформулированы, в других - не сформулированы, но реализуются в учебном 

процессе. 

По характеру общего в содержании между предметами выделяются три 

вида межпредметного материала: 1) понятийно-терминологический; 2) 

коммуникативно-речевой; 3) учебно-дидактический. 

Понятийно-терминологический межпредметный материал имеет место, 

во-первых, между предметами с относительно полным совпадением объекта 

изучения, во-вторых, между предметами с частичным совпадением объекта 

изучения. В первом случае общее содержание контактирующих предметов 

держится на одинаковых понятиях, например: звук, слово, морфема, часть 

речи, словосочетание, предложение, буква, текст, стиль и т.д., во втором 

случае - на смежных понятиях. Например: 

в русском языке: звук, антоним, переносное значение слова, 

фразеологизм, сравнительный оборот, обратный порядок слов, а в 

литературе: звукопись, рифма, антитеза, олицетворение, троп, символ, 

аллегория, устойчивое выражение, сравнение, инверсия; 

в русском языке: развитие языка, устаревшие слова, новые слова, 

национальный язык, диалект, а в истории: развитие общества, новые явления 

в жизни общества, нация, народ; 

в русском языке: имя числительное, количественное числительное, 

порядковое числительное, дробное числительное, а в математике: количество, 

число, дробь; 

в русском языке: звук, ударный и безударный гласный, ударение, 

интонация, логическое ударение, а в музыке: голос, тон, речитатив, тембр; 
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в русском языке: звуки речи, функция языка, речь, а в анатомии: речевой 

аппарат, высшая нервная деятельность мозга, мышление; 

в русском языке: группы языков народов России, славянские языки, 

авгеог-рафии: народы мира; народы, населяющие Россию, языковые семьи. 

Коммуникативно-речевой межпредметный материал русского языка 

проявляется в общности правописных навыков и речевых умений и выступает 

в двух видах: на уровне языковой нормы (нормативный материал) и на 

уровне речи (коммуникативный материал). Нормативная связь опирается на 

общность орфографических, орфоэпических, семантических и 

стилистических умений в области терминологии по контактирующему 

предмету. Коммуникативная связь опирается на общность работы над 

связной речью учащихся на материале соответствующей науки, усваивая 

которую школьники учатся выражать свои мысли в связной форме 

соответствующего жанра научного стиля речи. Например: 

в русском языке: план (простой и сложный), текст, стиль, описание, 

повествование, рассуждение, конспект, тезис; 

в географии: описание географических объектов, составление 

характеристик отдельных компонентов природы и т.д.; 

в химии: объяснение химических явлений, протекающих в природе, 

лаборатории, производстве и в повседневной жизни; 

в математике: несложные доказательства с опорой на известные 

определения и теоремы и т.д.; 

в биологии: характеристики органов, тканей и систем органов и т.д.; в 

литературе: рассуждение о поступках героев и т.д.; 

в изобразительном искусстве: устное описание содержания и 

художественных средств произведений живописи и т.д. 

Учебно-дидактический межпредметный материал русского языка может 

быть не контекстным и контекстным. В первом случае используются 

отдельные слова (или тематические группы слов), словосочетания, 

предложения, отражающие содержание того или иного школьного предмета, 

во втором - тексты, содержащие отдельные сведения из этих предметов. 

Неконтекстный и контекстный материал других наук используется на уроках 

русского языка в качестве текстов упражнений, закрепляющих те или иные 

изучаемые языковые или речевые явления. Вместе с тем он позволяет 

показать, что язык выражает все из окружающей жизни, что он служит самым 

эффективным средством общения, хранения, передачи информации, 

средством выражения чувств, переживаний. 
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Как видим, русский язык в качестве учебного предмета вступает в 

непосредственные межпредметные связи со всеми остальными учебными 

предметами. Необходимо специально развивать у учащихся потребность 

использования на уроках русского языка одинаковых или смежных знаний, 

получаемых на уроках по другим предметам. 

На уроках русского языка межпредметный материал применяется в 

сообщении (слове) учителя, в его беседе с учащимися, в устных и письменных 

ответах школьников, при выполнении упражнений. Выбор способов 

использования межпредметного материала зависит, во-первых, от его вида, 

во-вторых, от специфики изучаемого языкового материала и особенностей 

формируемых умений, в-третьих, от специфики контактирующих учебных 

дисциплин (изучающих язык или его отдельные стороны или не изучающих 

его), а также временных связей - синхронных или несинхронных. 

Сообщение (слово) учителя используется, во-первых, на начальном этапе 

ознакомления с теми или иными явлениями (например, с нормами 

литературного языка, с видами работ по развитию связной речи), во-вторых, 

при знакомстве с явлениями, которые недостаточно известны школьникам 

(например, с функциями языка, с особенностями употребления языка в 

разных сферах общественной жизни), в-третьих, если привлекается материал, 

который на уроках по другому предмету в данный момент еще не изучается. 

Межпредметный материал каждого вида по-разному применяется на 

уроках русского языка. Рассмотрим пути его использования. Понятийно -

терминологическая межпредметная связь реализуется при прохождении 

программного материала в форме сопоставления понятий, изучаемых на 

уроках русского языка, и понятий, изучаемых на уроках по другим 

предметам. При сопоставлении одинаковых понятий целесообразно ставить 

такие вопросы: какие одинаковые факты вы изучали на уроке иностранного 

языка? Что общего и чем различается род (число, лицо и т.д.) в русском языке 

и в изучаемом иностранном языке? 

Для сопоставления смежных понятий вопросы подбираются в 

зависимости от специфики контактирующих учебных предметов. Например, 

при изучении имени числительного в VI классе можно поставить вопрос: в 

чем отличие в понятии числа на уроке русского языка и на уроке 

математики? При изучении антонимов в V классе можно поставить вопрос: 

что составляет языковую основу художественного приема антитезы (на уроке 

литературы)? При изучении в IX классе общих сведений о языке можно 

спросить: что вы еще узнали о языке на уроках анатомии (истории, 

географии)? 
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Для закрепления полученных знаний целесообразно предлагать 

учащимся включать в свои ответы межпредметный материал, над которым 

велась работа в классе. 

Коммуникативно - речевая межпредметная связь реализуется в работе 

над нормами литературного языка при изучении лексики, грамматики и в 

работе по развитию связной речи. И учитель, и учащиеся должны понимать, 

что на всех предметах формируются одни и те же коммуникативные умения, 

но на разном языковом материале, поэтому и необходимы межпредметные 

связи, которые закрепляют, усиливают формируемые умения (5). 

Такие же преемственные связи имеются и по развитию связной речи. 

Суть преемственности ранее усвоенного с новым материалом заключается в 

установлении ассоциативных связей знакомого с незнакомым, что создает 

условия для лучшего осознания нового, введения его в уже сложившуюся в 

голове ученика систему или, наоборот, изменения этой системы. 

Учет прежних знаний учащихся - непременное условие, которое 

необходимо реализовать в учебном процессе. Формы организации этой 

работы разнообразны. Прежде всего следует убеждать детей в том, что ранее 

полученные ими знания необходимы: без них новое не может быть усвоено с 

достаточной полнотой и ясностью. Предварительно учащиеся по заданию 

учителя повторяют пройденное. На уроке этот материал служит фоном для 

изучения нового языкового или правописного явления. 

Организация занятий с учетом перспективности. Включение материала, 

который будет изучаться позднее, в ткань очередного урока возможно, если 

класс Достаточно развит и если используемый материал имеет органические 

связи с темой урока. Так, при изучении разрядов имен прилагательных 

полезно дать примеры с причастиями. Учащиеся легко усваивают семантику 

таких слов «признак по действию». У детей расширяется представление о 

признаке предмета; термин причастие для называния не затрудняет 

школьников. 
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